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Los nuevos: Felber y Ogi

El nuevo Consejo Federal en la casa de Watteville (de izquierda a derecha): René Felber
(Departamento de Asuntos Exteriores); Arnold Koller (Departamento Militär); Jean-Pascal
Delamuraz (Departamento de la Economia Publica); Otto Stich (Departamento de finanzas),
Présidente de la Confederaciôn; Elisabeth Kopp (Departamento de Justicia y Policia); Flavio
Cotti (Departamento del Interior); Adolf Ogi (Departamento de Transportes, Comunicaciones y
de la Energia). (Foto Keystone).

Luego de las elecciones para la renova-
ciön integral del Consejo Federal, la esta-
bilidad y la continuidad constituyen siem-

pre el rasgo dominante de la politica gu-
bernamental suiza. El 9 de diciembre de
1987, la Asamblea Federal (Câmaras reu-
nidas), en su nueva composiciôn, no
solo ha continuado su «formula mâgica»
confirmando en sus funciones a los
miembros del Consejo Federal que se

presentaron en las elecciones, sino que
también ha elegido para los escanos
vacantes a los candidatos oficiales de los

grupos.
Todos los miembros que se presentaron
contaron con una mâs que satifactoria
elecciôn, sobrepasando netamente la ma-
yoria absoluta. El demôcrata-cristiano te-
sinés Flavio Cotti es quien tuvo mâs vo-
tos, o sea 202. En cambio, la cosecha mâs
pobre —con 166 votos— fue recogida por
la zuriquesa radical Elisabeth Kopp
quien, sin embargo, es muy popular y
apreciada por todos; con todo, su politica
de asilo no podia de ninguna manera
asegurarle votos de la extrema izquierda
y de la extrema derecha.
No obstante, el interés principal residia
en la elecciôn de los nuevos consejeros
federales. El socialista de Neuchatel René
Felber, ingreso' al Consejo Federal sin
ningün problema, con 152 votos. Felber
es, incontestablemente, un auténtico
socialista. Descendiente de una familia
obrera, mantiene lazos muy estrechos
con Le Locle, donde fue présidente de la
ciudad antes de ser elegido Consejero de
Estado del canton de Neuchatel. Conoce
pues perfectamente los problemas y

preocupaciones de una region que no
bénéficia mucho de la prosperidad de todo
el resto del pais. Los Consejeros Federales

René Felber y Otto Stich deberian
complementarse perfectamente; la politica

preconizada por el Partido Socialista
podria asi acrecentar nuevamente su

peso en el seno del gobierno.
Después de la renuncia del grisonés Leôn
Schlumpf, la Union Democrâtica del
Centro (UDC) del canton de Berna quiso
recuperar su escano en el Consejo Federal.

El circulo de candidatos a tener en
cuenta era muy limitado, por una parte
porque en las elecciones del 18 de octu-
bre la diputaciôn de la UDC en las Câmaras

Federales habia experimentado una
renovaciôn muy importante y, por la
otra, porque luego del escândalo finan-
ciero bernés no habia, de ninguna
manera, una disposiciôn para elegir un
miembro del Consejo Ejecutivo como
candidato para la elecciôn del Consejo
Federal. La UDC del canton de Berna
logrô ponerse râpidamente de acuerdo
sobre el nombre de Adolf Ogi, que viene
del Oberland Bernés, y pudo, gracias a la
posiciôn prépondérante que ocupa en el
seno del Grupo de la Asamblea Federal,
obtener del grupo la aceptaciôn de su
candidato. Con todo, en el seno de la
Asamblea Federal las dudas manifestadas
sobre la capacidad del senor Ogi para ha-
cer frente a situaciones dificiles —a las

que un Consejero Federal debe enfren-
tarse tarde o temprano— no pudieron ser
completamente disipadas. Fue asi que en
la primera rueda del escrutinio le faltô
poco para la mayoria absoluta. No obs¬

tante, como no se disponia de otros
candidatos capaces de reunir una mayoria
de votos y como particularmente los par-
tidos burgueses no querian indisponerse
iniitilmente con su aliado, la decision fue
tomada en la segunda vuelta con 132
votos. Adolfo Ogi fue aclamado con entu-
siasmo por sus partidarios. Berna estaba
nuevamente orgullosa, tal como en el pa-
sado, de ser la capital del canton y de la
Confederaciôn. El nuevo Consejero
Federal bernés encarna el espiritu dinâmico
y deportivo de la juventud. Hay muchas
esperanzas puestas en el nuevo Consejero
Federal, se confia sobre todo en su gestion

para que el Consejo Federal esté
nuevamente mâs cerca de los ciudadanos,
lo que no ha sido precisamente el caso en
estos ültimos anos. Esta vez, mismo en el
seno del Consejo Federal se discutiô mâs
la distribuciôn de los Departamentos que
la elecciôn de los Consejeros Federales.
Finalmente se renunciô tanto a una gran
circunvalaciôn como a pequenos cambios.
René Felber retoma de su predecesor el
Ministerio de Asuntos Exteriores y Adolf
Ogi, de Leôn Schlump el Departamento
de Transportes, Comunicaciones y de la
Energia. El Consejo Federal optô, al
igual que la Asamblea Federal, por la es-
tabilidad y continuidad. Podemos pues
fâcilmente preveer cual serâ en el futuro
la politica de Suiza. Urs Marti

Telegramas
• Suiza concluyô con la Comunidad Eu-
ropea (CE) un acuerdo en el campo de la
terminologia. Las terminologias propias a
la CE y a la Administraciôn Federal serân
reunidas en el banco de datos terminolô-
gicos multilingues de la CE, llamado Eu-
rodicautom, que es util particularmente
para los servicios de traducciôn.

• El conjunto de nuevas disposiciones
editadas luego de la segunda revision de
la ley sobre asilo entraron en vigor el 1° de
enero de 1988. Una de las principales in-
novaciones del nuevo procedimiento de
asilo: las solicitudes de asilo podrân ser
ünicamente presentadas ante uno de los
25 puestos de frontera designados a tal
efecto.

Rectificaciön
Lamentable errata en el ultimo numéro
(articulo «révision de la ley sobre nacio-
nalidad», pâgina 7; segùn el proyecto del
Consejo Federal, el cônyuge extranjero
de una suiza o de un suizo del interior
podrâ solicitar la naturalizaciôn facilitada
despues de très anos de matrimonio (y no
nueve anos como habiamos escrito).
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